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Nájomná zm|uva
uzatvorená v súlade s ust. $ 663 a nasl. zák. č. 4011964 Zb' obč,iansky zákonník v zneníneskorších

predpisov (d'alej len,,OZ,,)

č. NZIBTS/STRO/I 5 9 l 69 12012

obchodné meno:
Právna forma:
Korešpondenčná adresa:
Sídlo:
lČo:
Zapísaná:

osoba oprávnená konať:

Bankové spojenie:
Císlo ričtu:
lČ opH:
Tel/fax:
(d'alej len rrPľenajímatel'.,)

obchodné meno
Právna forma:
Sídlo:
lČo:
Zapísaná:

osoba oprávnená konať:

Bankové spojenie:
Císlo účtu:
lČ opH:

Letisko ľĺ.n. Štefĺnika - Aiľport Bľatislava' a.s. (BTs)
akciová spoločnosť
Letisko vĺ'R. Štefánika, P. o. BoX 160,8231 1 Bľatislava 216
Letisko lrĺ.R. Štefán ika, 823 1 1 Bľatislava 21
3s 884 916
v obchodnom registri okľesného súdu Bratislava I,
oddiel: Sa, Vložka č.3327lB
Ing. Maroš Jančula - predseda predstavenstva
a qýkonný ľiaditel'
Ing. Jaroslav Mach - ělen predstavenstva
VUB Bľatislava _ mesto
18245737s4t0200
SKz02 |8lŻ683
02l 3303 3102;0Ż/ 43 42 04 07

a

DBVELOPMENT 4, s. ľ. o.
spoloěnost' s ľučením obmedzeným
Komináľska Ż, 4 Bratis|ava 83 l 04
36 688 2Ż3
v.obchodnom registri okľesného súdu Bľatislava l, oddiel: Sro,
vložka číslo:4Ż790lB,
Ing. Pavel Hollý - konatel'
[ng. Florian Hoľváth - konatęl'
Tatľa Banka, a. s.
Ż625107368/l100
sK2022264431

(d'alej len,,Nájomca,,)

(d'alej spoločne ako ,rZmluvné stľany" akaždý samostatne ako ,rZmluvná strana.,)

Clánok l.
Pľeambula

1.1 Zml'uvné stľany sa ľozhodli v súlade s obsahom ich predchádzajúcich ľokovaní, berúc doúvahy ich spoločné ciele a záujmy, ľealizujúc ich oĹojstranne dohodnuté podmie nky, žeuzatvárajű túto Nájomnú zmluvu č. NZlBTS/śľnoll 59l6912012(d'aĺej len ,,Zmluva.,).

Zmluvné Stľany zároveřl r'yhlasqjĹl, že sa dohodli v zmysle zásad zmluvnej slobody a zmluvnejvol'nosti, rovnakého postavenia Zmluvných strán na tejto Zmluve a jej obJahu.

obídve Znluvrlé stľany Ęmto vyhlasujĹl, že im nie sú známe žiadne pľekáżky,ktoré by bránili
uzavretiu te.jto Zmluvy.

1.2.

1.3

1.4. Prenajímatel' je akciovotl spoločnosťoLl, ktorá prevádzkLlje Letisko M. R. Štefánika Bratislava.
SIovenská lika d'ale len ko'o

Stľąncł l z



1.5

1.6

2.1

2.2

Pľenaj
2.1.1
2.1.2
2.1.3
Ż.1.4
Ż.1.5
2.1.6
2.1.1
Ż.1.8
Ż'1'9

złnluva NZ/B Ts/S T Ro/ I 5 9/ó9/2 0 l 2

Nájomca je spoločnosťou s ručením obmedzeným' ktoľá má záujem ziskať stavebné povolenie
na úěely realizácie výstavby trva|ej stavby' označenej ako ,,Stľojovňa SHZ (stabilného
hasiaceho zaľiadenia) anadzemné skĺądovacie nódrže"' vrátanę prípojok podl'a článku 2.
bodu z.2' písm. (iii) Zmluvy (d'alej len ,,Pľípojkyo'), na pozemkoch vo vlastníctve
Pľenajímatel'a, špecifikovaných v článku Ż. Zmluvy (d'alej spolu len ,,Stavba ĺHLZ*).

Zmluvné stľany pľistupujú k uzatvoreniu tejto Zmluvy, ktoľá je ako ,,iné právo k pozemku"
titulom pre Nájomcu ako stavebníka ($ 139 ods' 1 písm. a) zákona č,. 5011976 Zb. stavebný
zákon v platnom znenÍ), aby mal právnu možnosť ziskať stavebné povolenie pľe ričely
realizácie qýstavby Stavby SHZ na pozemkoch Pľenajímatel'a podl'a článku 2. Zmluvy, na
základe ktoľého dôjde k povoleniu stavebných objektov:

So 01 - stľojovňa SHZ,
So 02 -nádrž.SHZ,
príslušných prípojok,

v zmysle koordinačnej situácie, ktoľá tvorí pľílohu č' l tejto Zm|uvy'

článok 2.
Predmet Zmlavy a rĺčel nájmu

ímatel' je vlastníkom nehnutel'ností - pozemkov (paľcely registľa "C"):
paľcelné číslol6 0991243, o výmere 3 062 m2, zast. plochy a nádvoria
paľcelné číslo16 0991244, o výmere Ż 305 m2, zast. plochy a nádvoria
parcelné číslo16 099lŻ46, o výmere 736 m2, zast. plochy a nádvoria
parcelné číslo l 6 099lŻ41 , o výmere 795 m2, zast. plochy a nádvoria
paľcelné číslo16 O99lŻ48,o výmeľe 1 457m2,zast' plochy a nádvoria
parcelné číslo16 099ĺ249, o qýmere 5 188 m2, zast. plochy a nádvoria
paľcelné číslol6 099l25o, o výmere 2 763 m2, zast. plochy a nádvoria
parcelné číslot6 099lŻ51, o výmere 164 m2, zast. plochy a nádvoria
parcelné ěíslol6 099lŻ53, o výmere 256 m2,zast' plochy a nádvoria

nachádzajúcich sa v Bratislave, na Letisku vĺ' R. ŠtefáIrika, zapísaných na Lv č,.1Ż52, pľe k.ú'
Trnávka' vydanom Spľávou katastľa pľe hlavné mesto SR Bratislavu.

Pľedmet nájmu tvorta:
(i) čast' pozemku podl'a bodu 2.1.4. tohto č|ánku, zobrazená v (grafickej) kooľdinačne.j

situácii, tvoriacej pľílohu č. 1 tejto Zmluvy' vypľacovanej Ing. Benedikovičom, ktorá
bude v časti ýmery 4l,8 m2 zastavaná stavbou So 02 - nádrž'SHZ,

(ii) časť pozemku podl'a bodu 2.1.4. a 2'l.5' tohto článku, zobrazená v(gľafickej)
koordinačnej situácii, tvoriacej prílohu č. l tejto Zmluvy, vypľacovanej Ing.
Benedikovičom' ktorá bude včasti výmery 90 m'Ż zastavana stavbou So 01 -
strojovňa SHZ,

(iii)častipozemkovpodl'a bodov2.l.I'aż2.1.9.tohtočlánkuvľozsahu,vktoromjetov
zmysle pľílohy č. l Zmluvy potrebné na zriadenie Pľípojok, a to konkľétne:

vodovodnej prípojky,
kanal izačnej pľípojky,
slaboprúdovej a si lnopľúdovej pľípoj ky.

(d'alej len "Pľedmet nájmu'')

Predmetom tejto Zmluvy je závazok Prenajímatel'a prenajat'Nájomcovi pozemky resp. časti
pozemkov, označené v bode 2.2. tohto článku Zmluvy ako Predmet nájmu' a tak vytvorit'
právnu moŽnosť pre získanie stavebného povolenia pľe Stavbu sHZ, umiestIlenĹl na
pozemkoch tvoľiacich Pľedmet nájmu, a na druhej strane záväzok Nájomctl platit'za prenájom
Pľedmetu nájmu počas doby nájmu rrájomné vo výške podl'a článku 4. tejto Zmluvy.

/---,
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2.4.

Ż.4'l

Budúca zmluva

obe Zmluvné strany konštatujú' že sú si vedomé skutočnosti, že Stavba SHZ bude

uskutoěnená foľmou nadstavbyizhodnotenia polostabilného lrasiaceho zariadenia. Zmluvné

stľany sa dohodli azaviazali, že za ričelom možnosti prístupu k pozemkom Prenajímatel'a pre

obdotie po uplynutí doby nájmu, eventuálne aj za účelom možnosti nakladania s majetkom

Prenajímätel'á formou zhodnótenia polostabilného hasiaceho zariadenia (d'alej len ,,PSHZ")
na siabilné hasiace zaľiadenie, uzatyoria osobitnű zmluvu, a to najneskôr do dňa

pľedchádzajriceho dňu' uvedeného v písomnom oznitmení Nájomcu o zámere začať so
stavebn;7miprácami na Stavbe SHZ (ďalej len ,,Akceptačná lehota"), ktorá bude obsahovať:

(i)'závinok Prenajímatel'a umožniť Nájomcovi, tľetím osobám (najmä dodávatel'om

Stavby SHZ)' potrebným strojom, zariadenlam a vozidlám pľístup na Pľedmet nájmu

' vere.jnej komunikácie, a to za rovnakých finančných podmienok, ako je uveđené

v tejto Zmluve
(ii) súhias a podmienky Prenajímatel'a v súvislosti s použitím PSHZ na výstavbu Stavby

sHZ, pokiul' bude Prenajímatel' v danom čase jeho vlastníkom. Ak sa však

Pľenajímatel' do konca Akceptačnej lehoty vlastníkom PSHZ nestane, a súčasne

možnôsť nakladania s PSř{l bude svedčiť Nájomcovi, Zmluvné strany buđri povinné

uzavrieť budúcu zmluvy v rozsahu písm. (i), (iii) aź (vii) tohto bodu;

(iii)súhlas Pľenajímatel'a s výstavbou Stavby SZH, v súlade s vydaným stavebným

povolením;
(iv)iné, vzájomne odsúhlasené podmienky výstavby Stavby SHZ zo Stľany Prenajímatel'a' '(najmä 

zabezpećiť vyýčenie existujúcich inžinierskych siętí a zabezpečiť pľeložku

existu.júcich inžinierskych sietí v súlade s pľojektovou dokumentáciou);

(v) závazők Nájomcu pľeviesť vlastnícke právo k Stavbe SHZ na Prenajímatel'a, a to
v lehote 30 dní po pľávoplatnosti kolaudačného rozhodnutia;

(vi)vsúvislosti sp."uódo- podl'a písm' (v) postúpiť na Pľenajímatęl'a všętky préłva

Nájomcu ako vlastníka Stavby SHZ, vyplývajúce zo zodpovednosti za vady;

(vii)v ůvislosti s prevodom podl'a písm. (v) závazok Nájomcu protokoláľne odovzdať

všetky a akékol'vek doklady, vzt'ahujúce sa k Stavbe SHZ a jej údržbe.

Ak Nájomca nedoľučí Pľenajímatel'ovi oznámenie o zámere zač,ať so stavebnými prácami na

Stavbď SHZ podl'a druhej vety bodu Ż.4.1. tohto článku Zmlwy ani do 60 (slovom:

šesťdesiatich) dní po skončení doby nájmu v zmysle tejto Zmluvy, záväzok uzatvoriť budúcu

zmluvu posledným dňom tejto lehoĘ zanlkä-

Stľanou oprávnenou písomne vyzvať na pľedloženie návrhu budúcej zmluvy je Nájomca. Na

účely tejto Zmluvy sazavýzvuNájomcu považuje oznámenie o zaćatí stavebných pľác podl'a

dľuhej vety bodu 2.4.l. tohto ělánku Zmluvy. Pľerrajímatel' sa zavźnuje predložiť návrh

budúcej ,*luuy do 7 (slovom: siedmich) dní od doručenia oznámenia o začaÍí stavebných

pľác Nájomcom.

' obe Zmluvné stľany sú povinné budúcu zmluvu v Akceptačnej lehote uzavľieť.

Ak niektorá zo Zmluvných strán nesplní záväzok uzavrieť v Akceptačnej lehote budúcu

zmluvu, môže sa druhá Zmluvná strana domáhať, aby v zmysle $ 290 ods. 2 obchodného

zákonníka obsah budúcej zm|uvy uľčil súd.

Stavba SHZ bude vo vlastníctve Nájomcu, ktorý na Ličely stavebného konania v zmysle

zákonač. 50/1 976 Zb. Stavebný zákon v platnom znení, bude vystrrpovať v stavebnom konaní

ako stavebník.

Nájomca vyhlasuje, Že bol oboznámelrý so stavom Predmetu nájmu, že tento je v stave

spôsobiĺoĺn-na doňodnuté uŽívanie a v takom stave ho do nájmu pľebeľá, a to ku dĺiu ŕlčinnosti

tejto Zmluvy.

2.4.2.

Ż.4.3

Ż'4.4.

2.4.5

2.5
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3.1

3.2

článok 3.
Doba nájmu

Pľenajímatel'prenajíma Nájomcovi Predmet nájmu na dobu uľčitú, do dňa, kedy nadobudne
pľávoplatnosť stavebné povolenie na Stavbu SHZ, najviac však na 1 (slovom:jeden) rok.

Zmluvné Stľany sa dohodli' že v ich vzźtjomných vzt'ahoch sa ustanovenie $ 676 ods. 2
zákona č,. 40l1964 Zb. občiansĘ zákonník nebude aplikovať.

Clánok 4.
Nájomné, jeho splatnost'a spôsob úhľady

Zmluvné Stľany sa dohodli, že výška nájomného zacelí dobu trvania nájmu a za celú jeho
výmeľu činí 1o- EUR (slovom: jedno euľo) bez DPH.

S ohl'adom na znenie ust. $ 38 ods. 2 zákona ć. Ż2212004 Z'z. o dani zpridanej hodnoty
v platnom znení bude pľenájom Predmetu nájmu od dane oslobodený'

Nájomca sa zaväzuje zaplatiť nájomné podl'a bodu 4.l ' tohto článku na základe faktúry' ktorú
Pľenajímate|' łystaví najskôr nasledujúci deň po rlčinnosti Zmluvy, s lehotou splatnosti
záväzku l4 (slovom: štrnáSť) dní odo dňajej vystavenia na fakturačnú adresu, ktoľáje zhodná
s adresou sídla Nájomcu.

Clánok 5.
Pľáva a povinnosti Zmluvných stľán

Nájomca je povinný utívať Predmet nájmu v súlade S ustanoveniami tejto Zmluvy a
všeobecne ztnaznými pľávnymi predpismi a inými predpismi tak, aby Prenajímatel'ovi
nevznikla žiadna škoda' Zároveřl je Nájomca počas doby trvania nájmu povinný užívať
Predmet nájmu obvyklým spôsobom, a to tak, aby neobmeđzoval a nerušil d'alších uŽívatel'ov
v użívaní, a aby neobmedzova| Prenajímatel'a, ako aj jeho Zamestnancov, pri plnení jeho
povinností a prác pri zabezpečovaní pľevádzky celého areálu Letiska.

Pľenajímatel', ako vlastník pozemkov tvoľiacich Pľedmet nájmu' súhlasí s tym, aby Nájomca
po podpísaní tejto Zmluvy vykonával pľávne úkony smerujúce k budúcemu výužitiu
pozemkov na Ĺlčely rea|izácie výstavby Stavby SHZ, teda Pľerrajímatel' ýmto dáva srihlas,
aby Nájomca začal a pokračoval v stavebnom konaní smerujúcom ktomu, aby mohli byt
časti pozemkov, tvoriace Predmet nájmu, v budúcnosti využité na účely zriadenia StavĹy
SHZ. Pľenajímatel'ýmto dáva súhlas aj k d'alším právnym rikonom na začatie a pokračovanie
v konaniach, nevyhnutných pred zač,atím realizácie výstavby. Pľenajímatel'sa týmto zaväzuje
pre pľípad, že by niektoý pľíslušný správny orgán nepovażoval vtomto bode udelęný súhlás
za dostačujúci pre konanie smeľujúce k zmene využitia pozemkov na realizáclu qýstavby
alebo pľe iné konanie, ktoľé je potľebné vykonať pred zač,atím samotnej výstavby, po't ytnĺł
v plnej miere súčinnost' potľebnú na to, aby bolo moźné v konaniach a činnostiacli
pokračovať.

Nájomca nie je oprávnený pľeviesť práva, ktoré mu vyplývajú z bodu 5.2. tohto článku ani
osobitne ani spoločne s touto ZmluvoLl na tľetiu osobLl (t. j. osobu odlišnú od Nájomcu), bez
predcháďzajúceho písomného súhlasu Prenajímatel'a. V pľípade poľušenia záväzkl podl'a
tohto bodu platí bod 7.3. písm' d)Zmluvy.

Ak by zakéhokol'vek clôvodu po skončení nájmu nedošlo kuzatvoreniu budrllcej zmltlvy
podl'a článku 2. bodu 2.4. Zmluvy abude vydané anadobuclnę pľávoplatnosť stavebné
povolellie na Stavbu SHZ' Nájomca je povinný Prenajímatel'ovi preplatit'náklacly vynaloŽené
na úhradu akéhol<ol'vek rozdielu medzi výškoLl darle z nehnutel'ností k pôvoclnému clľuhovému

4.1

4'Ż

4.3

5.1

5.2.

5.3

5.4
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5.5

5.6.

6.1

6.2

6.3

t.t

7.Ż

1.3

uľčeniu Predmetu nájmy pľed vydaním stavebného povolenia a výškou dane znehnutel,ností kPľedmetu nájmu, '.ĺyi..|_Ń s r,ydaním stavebného povolenia pre Stavbu sHZ napozemkoch' Tento rozdiel Nájomca uhradí Prenajímatelťvi, okľem prípadu, ak daňovníkom
takejto dane bude Nájomca sám, do 14 (slovom: štrnástichj dní odo dňa vystavenia ŕaktúry
Pľenajímatel'om; toto ustanovenie Zmluvy vzhl'adom na svoj chaľakter nestráca právne účinkyani po skončení doby nájmu a uplatní sa áokial'stavebné povolenie platí.

Nájomca nie je opľávnený použiť pozemky fvoľiace Predmet nájmu na účely iniciovania inéhostavebného konania, ako len takého, ktoré bude smerovať k povóleniu Ęýstaíby StavĹy SHZ.

Nájomca nemá pľávo dať Pľedmet nájmu.do d'alšieho podnájmu alebo výpoŽičky alebo inejformy užívania tľetím osobám bez pľedch ádzajircehä písJmného sĺhíasu Próna;ímatel,a,
podpísaného štatutárnym orgánom PreĘ ímatel'a.

článok 6.
Vyhlásenia Zmluvných stľán

Pľenajímatel'r'yh|asuje, že na Predmete nájmu neviaznu żiadnę skryté vady, ktoľé by bolidôvodom jeho nespôsobi|osti na užívanię v súlade s účelom dohodnuým v tejio' Zm1llve.

Prenajímatel' zároveř'l vyhlasuje, że na Pľedmete nájmu neviaznu Žiadne t'archy' vecnébremená, iné vecnopľávne obmed zenia alalebo pľáva tręíích osôb.

Pĺenajímatel' vyhlasuje, že nemćr żiadne neuhradené splatné finančné ztwäzky vo vzťahu kakýmkolVek daňovým, alebo iným oľgánom štátnej spľáły a llzemnej.ulnorp.áuy , na základektoých by na Predmete nájmu vzniŔla, alebo mohl a vzniknűť ťaícha' ľ..nu;]*ut"l, nemávedomost' ani o žiadnych žalobách, súdnych spoľoch' nárokoch, procesoch, "požiadavkách,
vyšetrovaniach, ľozhodcovských konaniacń alebô in;7ctr zaÍial' neukónčených konaniach alebokgluľu:|' ktoľé by podl'a jeho znalostí hrozili ohl'adom Pľedmetu nájmu, vľátaneakýchkol'vek vykonávacích konaní súdneho, exekučného alebo spľávneho orgánu.

Núj o mnĺÍ zm luva NZ/B Ts/S TRo/ 1 5 9/69/2 0 I 2

Clánok 7.
Skončenie náimu

Najo1 sa skončí uplynutím doby nájrnu, vymedzenej v článku 3., bode 3'1. Zmluvy(d,alej len
,,ľiadne skončenie nájmu.,).

Nájom sa môže skončiť pľed uplynutím dojednanej doby nájmu (d'a|ej len ,,pľedčasnéskončenie nájmu.o):
a) písomnou dohodou Zmluvných strán;
b) výpoved'ou;
c) odstúpením.

Pľenajímatel' môŽe vypovedat'túto Zmluvu s okamžiĘým účinkom v prípade, ak:a) Nájomca uŽíva Pľedmet nájmu takým spôsobom, že na Pľed'móte nájmu vzniká škoda
. alębo bezpľostľedne hrozí vznik škody;
b) ak Nájomca zavinil, že stavebné konanie, zač,até na zźl'klade návrhu Nájomcu ako

stavebníka Stavby, bolo zo stľany pľíslušných spľávnych orgánov zastavené";c) Nájomca V rozpore s touto Zmluvou previedol práía resp. povinnosti (záväzky) v
' zmysle tejto Zmluvy na tretiu osobu (článok 5. bod 5.3 ' Zmiuv'y);d) Nájomca V rozpore S touto Zmluvotl (článok 5 bod 5.5. Zmlulvy) inicioval stavebné

konanie na zriadenie inej stavby, ako je Stavba SHZ;e) Nájomca pľenech.á Predmet nájnlu alebo jeho čast' do d'alšieho pocĺnájmLl a|ebovýpožičky alebo inej formy tlžívarli.a tľetej osobe bez predcháclzajúceho iísomnéhosĹrhlasLl Prenajírnatel'a (článok 5. bod 5 '6. Zlnltlvy).

Stľcłncl 5 z 8 łn,
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7.4.

7.5

8.1

8.2

8.3

8.4

Nájomca môže túto Zmluvu r,ypovedať s okamžiým účinkom v pľípade, ak stavebné konanie,
začaté na základe návrhu Nájomcu ako stavebníka Stavby,'bolo 'o strany príslušnýcli
spľávnych orgánov zastavené.

Nájomca môŽe vypovedat' Zmluvu, ak:
a) Pľenajímatel' porušuje svoju povinnosť udržiavat' Pľedmet nájmu v stave spôsobilom

na dohodnuté užívanie;
b) Nájomca stľatí spôsobilosť prevádzkovať činnosť, na ktorú si Pľedmet nájmu pľenaja|;
:) Predmet nájmu sa stane bez zavinenia Nájomcu nespôsobilým na dohodn"uté uiĺvanieV pľípade výpovede Nájomcu podlä písm. a) aź c) tohto bodu pĘnie 3-mesačná qýpovedná
lehota, ktorá zač,ína plynúť od prvého dňa kalendárneho mesiaca nasledujúceho po äoľučení
výpovede a uplynie posledným dňom príslušného mesiaca.

Spoločné u.,uno'Í|iiT|ľ;"u"u- zźry äzkom

Pejažné zźwazky vyplývajúce zo Zmluvy sa považujú za splnené v ten deň, kedy bola suma,
odpovedajúca príslušnému peňažnému záväzku. pripísaná na účet opľávneného pľíjemcu. Akje v tejto Zmluve uvedený účet, na ktoqý sa má plniť_ľrenajímatel'ovi, in1i ato.je ričei, uveden;7
na faktúľe, vystavenej Prenajímatel'om, Nájomóa je potom povinný plniť na ričet, uíedeny na
takejto faktúre. Ak dlžná suma alebo jej časť bolá piipĺsaninainý účet Prenajíńatel'a ako je
účet, určený na úhradu vtejto Zmluve alebo na fakiúľe, vystavenej Pľenajímatel'om, peňažný
záväzok Nájomcu sa považuje za uhľadený dňom pľipísania dlžnej sumy aj na tak1ito iný účet.
Prenajímatel' má však v takom prípade voči Nájomcovi náľok na náhľadu skutočných
nákladov' spojených s predisponovaním pľíslušnej Sumy na účet, na ktoĘŕ bol Nájomca
povinný pľíslušný peňažný zźlvazok splnit'pôvodne v '.yśl" Zmluvy,..rp. poäl'u faktúry.

Ak sa Ná_iomca dostane do omeškania so splnením pohl'adávok Prenajímatel'a podl'a Zmluvy,
môže Pľenajímatel' požadovať zaplatenie úľoku z ómeškania vo qýške o,Os,yo z dlžnej sumy
za každý deň omeškania. okrem toho má Pľenajímatel' náľok na zmluvnú pokutu vo výške
0,05o/o zdlžnej Sumy' ato za každý, č,o aj záčaý, deň omeškania' poenĺ" začiatkom
omeškania, avšak to lęn za predpokladu, že Nájomca neuhradí príslušnú iohl'adávku ani na
základe a v lelrote, uvedenej vo výzve Pľenajímatel'a; nárok na náhradu škody, v rozsahu
pľelyšujúcom výšku zmluvnej pokuý ým nie je dotknuý.

odchylne od ustanovenia $ 330 ods' 1 a2 obZ sa Zmluvné strany dohodli, že ak ná
Prenajímatel'ovi ako vęritelbvi Nájomca ako dlžník splniť niekol'ko peňažných záväzkov
aposkynuté plnenie nestačí na splnenie všetkých ztlvazkov,je splnený závdzok, určený pri
plnení dlŽníkom tak, Źe ako identifikátoľ (vaľiabilný symbol) uvedie číslo faktúry, ktorú mieni
uhradiť (tzv. identifikované plnenie). Ak Nájomca ako 

'dlžník 
neurčí, ktoÚ' zviaceých

peňażných závazkov plní (tzv. neidentifikované plnenie)' je splnen ý záväzoknu;rko. splatný,
konkľétne jeho istina; to znamená' že Prenají'r'ät"l' ako veľitel' nábud" povinn;i prednostne
započ'ítavat'lpriľad'ovat' prijaté a neidentifikované plnenia na úroky z omeškania. Prípadné
úroky zomeškania bude Prenajímatel' ako veriteŕ uplatňovať tzv. penalizačnou faktĹrrou.
Penalizačné faktúry sú splatné v lehote 14 (slovom: šiľnásť) dní od áátu11u ich vystavenia;
ustanovenie bodu 8. l. tohto článku platí pre tento pľípad rovnako.

V prípade, ak pľe poľušenie niektorej zo zmltlvl'lých alebo zákonných povinností Nájomcom
vznikne Prenajímatel'ovi škoda (napr. v podoblle sankcie ,.u ,prainy delikt), Ĺude ju
Prenajímatel'Llplatňovať vočiNájomcovi v zmysle ust. $ 373 arlasl. obZ.

S ohI'adom lla ust. s 40l obz Nájomca ako ĺĺlŽník vyhlasuie. že pohl'adávky, ktoré vzniknĹr
na základe alebo v súvislosti so Zmluvou. sa voči nemu pľemlei1ĺ v lo-roeie.i pľemlčacej
dobe,

8.5

Sĺrcĺna 6 z 8 ,Żr,
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článok 9.
Záp eľ eč.né ustanovenia

Nájomca sa zaväzuje że żiadrle právo ďalebo povinnosť, vyplývajúcu z tejto Zmluvy, a to tak

jednotlivé, ako aj uš"tky, ktoré sú jej obsahom, neprevedie na tretiu osobu (napr' nepostúpi,

nezalożi),ibaźe šaZm|uvné strany v konkľétnom prípade písomne dohodnú inak'

Doľučovanie

Zm|wné stľany sa dohodli, Že písomnosti, obsahujťrce právne významné skutočnosti podl'a

Zm1uvy, si buäú doručovať poštou, formou dopoľučenej zásielky, pokial' nie je dohodnuté

inak. Písomnosťou obsahujúcou právne významné skutočnosti sa rra účely tejto Zmluvy

rozumie najmä výpoveď imluvy,' odstúpenie od Zmluvy, výzvy na zap|atenie aakékol'vek

výzvy na pĺnenie. Ó 'Ż.2. Pre potreby doľučovania prostredníctvom pošĘ sa použijú adľesy

,id"l- z*iuuných stľán, ľesp. korešpondenčné adresy, uvedené v záhlavi Zmluvy, ibaŹe

odosielajúcej Żmluvnej stľańe adľesát písomnosti oznámil novú adresu sídla, pľípadne inú

novú köľešpondenčnú adresu, uľčenú na doručovanie písomností. V pľípade akejkol'vek

Zmeny adľeśy, uľčenej na doľučovanie písomností na základe Zmlury, sa príslušná 7'm|uvná

straná zaväzuje o r*Jn" adľesy alebo koĺrtaktných údajov bezodkladne písomne informovať

dľuhri Zmluvnű stľanu; v takomto prípade je pre doľučovanie ľozhodujúca nová adręsa, riadne

oznámená Zmluvnej Stľane pred odoslaním písomností. odosielajűca Zm|uvná stľana nenesie

prípadné právne nasledty spojené s nedodrŽaním oznamovacej povinnosti adľesáta písomnosti

v zmysle tohto bodu ZmItxY.
Pľi dôručovaní pľostredníctvom pošty sa zásielka povaŽuje za doručenú dňom jej doľučenia na

adľesu, urěenú podl'a bodu 9.1.2 tohto článku Zmluvy-
Za deń doručęnia zásielky sa považuje aj deň, v ktoý Zmluvná strana, ktoľá je adľesátom,

odopľie doručovanĹt zásiejku prevziať, alebo 3. (slovom: tľetí) pľacovný deň ođo dňa začatia

plynutia odbernej lehoý na vyzdvihrrutie zásielky na pošte.

bri ostatných spásoboch doručovania spľáv (doľučovanie zaslaním faxovej alebo e-mailovej

spľávy)' ktoľé' neobsahujú pľávny úkon asl'űźia len na účely uýchlenia vzájomnej

koĺnunikácie ZmlLrvných śtrán, sa tieto považujú za dôjdené výlačením potvrdenia o odoslaní

faxovej spľávy z technického zariadęnia odosielatel'a alebo zobrazením potvrdenia o odoslaní

e-mailóváj sprály na technickom zaľiadení odosielatel'a. Týmto spôsobom (tzn. s uplatnením

fikcie doručenia) je vylúčené adľesovanie a doručovanie:
(i) písomnosti, otsahujúcich prejar,1' vôle Zmluvných strán, ktoré sú uvedęné v bode

9.l .l. tohto článku Zmluvy;
(ii) ostatných písomností, ktoľé majú u iclr adľesáta vyvolať pľávne Llčinky (tzn. zak|adať,

rneniť a|ebo ľušiť práva alebo povinnosti;
tieto písomnosti musia byť adresátovi riadne doručęné.

Zmluvaje lyhotovená v 4 (slovoĺn: štyľoch) rovnocenných vyhotoveniach' zktoých kaŹđźl

Zmluvná stľana obdrží po 2 (slovom: dvocli).

Zmluvu je možné męniť a/alebo dopĺĺať po dohode oboclr Zmluvných stľálr, a to vo forme

písomnýóh a riadne očíslovanýclr dodatkov k nej; pľejavy vôle Zmluvnýclr strán musia byť na

jednej listine o právnom úkone a podpísané štatutárnym oľgánom u oboch ZmlLrvných strán.

Zmluva je uzatvoľená dňom jej podpisLr oboma Zmluvnými stranami a právne ĺlčinky

nadobúdä v zmysle Llst' {i 47a ods. 1 zákona č,. 40l1964 Zb. občiansky zákonník v platnom

znęĺlí asúvisiacich platných právnych pľedpisov nasledujĹlcim dliom po dnijej zveľejnenia.

Po ponrinutí právrlych účinkov tejto Zmluvy zanikajĹr všetky práva a povinnosti zo Zmluvy

s výnimkoLl ýclr, ktoré vzhl'adom na svoju povahu majú ĺ'vaťaj po jej zánikLl.

Práva, povinnosti, ako aj právne pomery vyplývajťlce z tejto Zmluvy, sa riadia platným

právrrym poriaclkom S lovenskej republ iky.

9.Ż.3

9.2.4

9.2.5

9.3

9.4

9.5

9.6.

9.1

Stľĺlllu 7 z 8 ?"q



pntuv a NZ/B TSfiTRAil S 9/69n A I 2

9.8. Pre pľípaĄ ak by .vznikli pochybĺosti, č'i sa n& pľávny ,łďah Zmluvuých stránpouĄri/nepoužijĘ sohl'adom na'povahu subjektov Zmlllvy, ustangvenia abZ sa Zľnluvné
stľaql dohodli na volte tohto zĺkoną u zmy!ĺu ust. $ 2ó2, ods. 1 

"ĺrnnu 
ą_s |iĺlg% Zb.

obchođný záko_nník v platnorn arcní.

Na právne 
'ďuhy 

v tejto ?mluve v,ýslovne neupľavené sa pouäjú primeľane ustanovenia
zákona ěi. 4Q/i964 Z:b. O_běiansĘ'zákonník v'platnom 

^łi"i,-á{i"i l.lräiiEy zn.obchodný zákonnĺk v platnoĺn 
^*ĺr,alco 

ąj ďalšic súvisiaee platne pľávne pľedpiry.

Pre prípad, žę nięktoľé zustanoveRí Zmluvy, resp. njektoré zjip1vodĘšĺch ustanovení je
alebo sa v budricnosti starre z akéhokol'v"k áá*d; ;"phňý"' alebo neričinným' v takomtoprípade platnosť ostatných ustanovení Zmluvy nie je äotknutá. N"'i"J" ;.ŕl"i"jnä'äl"'u"
neúěimého ustanovenia bude platiť primeľaná úpľavą kto.rá sa' v ľiínrci prípustnosti olatnéhopnívneho poriadku čo najviac približuje úěelu zrejme sledované'" Z;luń';i#J""'l;;;
azalĺieraní Zmluły.

9.9.

9.1 0.

9.11. Neoddelitel'nýľni súčasťanri Zmĺuvy sri tieto pŕílohy:
Pĺíloha ,ě.1 : Koordinaěná situácią \Y.praeovaná Ing, Benedikovičorn

Örť
V Bratislave, dĺa].J.' zolz V Bratislave , aĺa!!,.$.zolz

Stranąt 828 tu


